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NOTES.

VIII

VirToE is the only true mnobility: if you are just in word and deed, by
these features I recognise you (agnosco 26) as a noble: otherwise your
illustrious name may but be applied in mockery, as we call a dwarf
an Atlas (1—38). Rubellius may boast of his ancestor Iulus: but if
he sits still as a stock, while plebeians are actively serving their
country in the law-court or the camp, he must look o be condemned
like the lagging horse in the circus, whom no pedigree can save from
the mill or the cart (39—70). Would you know how to live as befits
your descent? De a brave soldier, a just judge, an honest governor,
as well in unwarlike Corinth as in rude Gaul or Spain. So will high
birth be indeed an honour to you; whereas it only brings out in
more glaring colours the crimes of the oppressor or debauchee (71—
145). So is it with Lateranus, who, though a consular, lives the life
of a vulgar sot: a slave, who should do the same, would be sent to
work in chains in the country (146—182). Other nobles, still more
completely lost to shame, appear on the stage. Be it so, that they
are well paid: what of that? No plea, but that of necessity, can
palliate the offence, Nor indeed can that: better were it to die,
than to act with Thymele or Corinthus (183—197). Beyond this
there is but one lower stage of infamy,—the arena: and even there
you may see a Gracchus, and see him too, as though determined to
publish abroad his shame, choose those arms which least of all hide
the wearer's features. No wonder that the very gladiators are
ashamed of so degenerate an antagonist (198—210). None can be
of nobler birth than Nero, yet he exceeded the crime of Orestes,

JUV. 17, 1
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VIII 14

without the excuse of Orestes (211—230). The high-born Catiline
would have laid the city waste with fire and sword, but for Cicero,
a new man from a country town; justly then did this new man

receive the title of Father of hig country (231—244).

Marius also

and the Decii were plebeian; Servius Tullius was the son of a slave;
and these Rome reckons among her chief benefactors (245—268).
The sons of Brutus, the deliverer of Rome, would have betrayed

their country, had it not been for a slave (261—268).

After all, this

long pedigree of which you boast, ends at last in some peasant or

robber (269—275).

Cf. Stob. fl, rxxxvr. Sen. ep. 44, VM. 11 4 and 5, Vell. 11 128,

8. 16, Sall. Ing. 85.

Hor,

1 40. The imagines themselves, together with the painted lineae
which connect them, constitute the stemma or pedigree Becker 11 1 220
seq. Marquardt v 1 247. Plin. xxxv § 6 aliter apud maiores in atriis haec
erant, quae spectarentur ; non signa externorum artificum, nec aera aut
marmora : expressi cera vultus [veteres cerae Iuv. 19 n.] singulis
disponebantur armariis, ut essent imagines quae comitarentur gentilicia
Sunera ; semperque defuncto aliquo totus aderat familiae eius, qui umquam
Juerat, populus. stemmata vero lineis discurrebant ad ima-
gines pictas. Sen. de ben, 111 28 § 2 nemo altero mnobilior, nisi cui
rectius ingenium, et ariibus bonis aptius. qui imagines In atrio
exponunt et nomina familiane suae longo ordine ac multis
stemmatum illigata flexuris in parte prima aedium collo-
cant, non noti magis quam mnobiles sunt? Mart. cited on 20.
Suet. Galb. cited on 5. id, Ner. 37 obiectum est. ... Cassio Longino
iuris consulto ac luminibus orbato, quod in vetere gentili stemmate C.

Cassi percussoris Caesaris imagines retinuisset. cf. Forcellini.

FACIUNT . . . PRODEST Mart. nx 75 8—4 sed nikil erucae faciunt.. .|

improba nec prosunt iam satureia tibi.

2 CENSERI LAUDE exx. in Freund ‘to take rank by.’ *to be rated at’
as in parvo aere censeri. Apul. apol. 57 fin. pro studio bibendi quo
solo censctur. M. Sen. contr. 24 § 3 p. 244 26 mendicitate
censentur. ricros Macrob, Sat.
11 3 clypeatam imaginem eius ingentibus lineamentis usque ad pectus
ex more pictam. Polyb. vi 53 4 6¢ elxdv o7t wpdowmor [a mask]
els bpowbrnTa Sadepdvrws tepyacuévor kal xatd THY TAdow xal xard Th
Umoypaghr. he adds that at funerals the ancestors of the deceased were
personated, and their imagines worn, by persons resembling them in
stature and bearing. There were special slaves to attend to the imagines
Bianchini camera ed iscrizioni sepulerali de’ liberti Rom. 1727 n. 39.

3 sTANTES etfe. triumphal statues vir 125 n.,
x 59. The enemies of the Jews get up such a statue of Caligula in the

principal proseuciia of Alexandria Phil. leg. ad Gaium 20.

AEmiLIaNos the son of L. Aemilius Paunlus, when adopted by the son of
Scipio Africanus the elder, received the name of P. Corneliug Scipio
Aemilianus Africanus minor,. 4 curios x1 78 n.
M’, Curius Dentatus, the opponent of Pyrrhus, Luec. vir 859—60 s Cy.
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3

rios his fata darent reducesque Camillos | temporibus. The family was

now extinet Marquardt hist. equit. rom. 50.

puibros mutilated xv 5, Mart. x 2 10 dimidios COrispi mulio ridet
equos. UMEROS MINOREM Sil. 111 42 frontemque

minor truncam amnis 4carnan. the abl. is in Lue. 11 717.

5 corviNum 1108 n. Lue. cited on 9.

GALBAM Suet. Galb. 2 Neroni Galba’ successit, . . . haud dubie nobilis-
simus magnaque et vetere prosapia; ut qui...imperator. . .
etiam stemma in atrio proposuerif, quo paternam originem
ad Yovem referret. Tac. h. 115. ib. 11 76 Galbae imagines. ib.
48. Plut. Galb. 8. comp. Arist. c. Cat. 1. The most eminent of this
family were (Suet. 8) P. Sulpicius Galba Maximus (cos. B.c. 211 and
again 200), who conducted the war with Philip of Macedon; and Ser.

Sulpicius Galba the orator, consul B.c. 144.

6 seq. 135 seq. 7 several mss. omit this verse :
it cannot have followed upon 6 i because Corvinus has been mentioned
just before ; ii because the tablet need not be capax to contain a single

name, CONTINGERE XI 62,

VIRGA variously explained i schol. multis fascibus, dignitate.
the lineae or rami (Pers. 1 28), which connect the imagines.

ii Rup.
iii Heinr.

who however rejects the verse, a broom Ov. f. 1v 736. iv K. F. Hermann
(who retains 7, but strikes out 5—6, Rhein, Mus, 1848, p. 454 seq.) the

wand with which the noble points to (cont.) the imagines.

8 rumosos 1 120 n. Sen. ep. 44 § 4 non facit nobilem atrium ple-
num fumosis imaginibus. Cie. in Pis. § 1 obrepsisti ad honores. . .
commendatione fumosarum imaginum. DBoeth. de cons. phil. 1 pros.
1 ante med. quarum speciem, sicut fumosas imagines solet, caligo
quaedam neglectae vetustatis obduxerat. The imagines stoodin the atrium
19 n. Serv. ad Aen. 1 726 ibi {in atrio] et culina erat, unde et
atrium dictum est: atrum enim erat ex fumo. Mart. r 90 5—8
differat hoc patrios optat qui vincere census | atriague immodicis artat
imaginibus. | me focus et nigros non indignantia fumos | tecta
iuvant, Isidor. orig. xv 3 4. Marquardt v 1 246. Si. Luke 22 55,

9 coram Sen. ep. 97 § 1 numquam apertius

quam coram Catone peccatum est.

LEPIDIS VI 265—7 dicite vos neptes Liepidi caecive NMetelli | Gurgitis
aut Fabii, quae ludia sumpserit wnquam | kos habitus? A noble family
of the Aemilia gens Cie. Phil. x11 § 8 magnis et multis pignoribus M.
Lepidum respublica illigatum tenet. summa nobilitas est homi-
nis. ib, § 7. Vell. 11 114 § 5. Tac, an. 1x 22. Lue. vir 583—6 nobilitas
venerandaque corpora ferro | urgentur. caedunt Lepidos caeduntque Me-
tellos | Corvinosque simul Torquataque nomina, regum | saepe duces sum-
mosque hominum. MALE VIVITUR YM.119§1
quid prodest [Iuv. 1] foris esse strenuum, si domi male vivitur?

ETFIGIES QUO i.e. quo pertinct habere effigies ete.
142 n. x1v 135. xv 61. Cic. fam. viz 23 § 2 Bartis vero signum quo
mihi pacis auctori? Hor, ep. 15 12 Bentl. and Obbar (not. erit.). Ov.
her. 11 53 Heins. and Ruhnk. ib. 1v 157 Heins. id. amor. ur 4 41.
Quintil. v 10§ 70 quo schema, si intellegitur 2 quo, si non intellegitur ?

M. Sen. contr. 2 § L p. 68 2 quo mihi sacerdotem?

20 § 2 quo

mihi lumen? Phaedr. 1 18 9. app. Burm. 17 9. Mart. v 53 2 quo
$ibi vel Nioben, Basse, vel Andromachen? ib. rx 66 2. x1v 27. 116,

Sen. q. n. 1 16 Gron, unde ig similarly used Iuv. x1v 56 n.
10 AvEa 1838 n. 11 axtE 9. 144,
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4 VIII 1113

NUMANTINOS Scipio Africanus the younger, who forced Numantia to sur-
render B.c. 133 App. v 98 kaholot ~yoiw avrdy of ‘Pwualoc péxpe viv dmrd
TV ovugopr, ds éméfnke Tats wikeor, 'Agpikavdy Te kal Nopavrivov.
Prop. v=1v 11 2930 si cui fama fuit per avita tropaea de-
corl, | Afra Numantinos regna loquuntur avos. Apul. apol. 66
fin. hoc ego Aemiliano, non huic Afro, sed illi Africano et Numan-
tino et praeterca censorio, viz credidissem. Ov. f. 1 596. Sulpic. 45.
Plin. ep. vix 6 § 2 speaking of the senate's fulsome flattery of Pallas
conferant s¢ misceantque, mon dico illi weteres, Africani, Achaici,
Numantini, sed ki proximi, Marii, Sullae, Pompeii. . . . infra Pallantis
laudes iacebunt. DoRMIRE ete. Sem.
ep. 122 § 9 seq. lucet: somni tempus cst: quies est: nunc exercea-
mur, nunc gestemur, nunc prandeamus . . . dies publicus relinguatur: pro-
prium nobis ac peculiare mane fiat .. .. cum hos versus recitasset [Mon-
tanus Tulius] ‘incipit ardentes Phoebus producere flammas,. .. Varus
... czclamavit ‘incipit Buta dormire.” deinde cum subinde reci-
tasset ‘ iam sua pastores stabulis armenta locarunt, | iam dare sopitis nox
nigra silentia terris | incipit,” idem Varus inquit ‘‘ quid dicis ? iam nox
est? ibo ¢t Butam salutabo” . . . is erat ex hac turba lucifugarum ete.
Cic. fin. 11 § 23 Dav. [asotos], qui solem, ut aiunt, nec occidentem um-
quam viderint nec orientem. 1d. in Pis. § 67 ubi galli cantum audi-
vit, avum suum revixisse putat: mensam {olli iubet. id. p.
Sest. § 20. Hor. s. 1. 83 17, Plin, x1v § 142 interea, ut optime cedat,
solem orientem non vident et minus diu vivunt. Sil. x1 42—3
ortu convivia solis deprensa. Mart. vir 10 5. Gal. ad Hippoer.
progn. 11 xviII 2 p. 129 &NN’ émil 7dy Tmmoxpdrovs xpbrwy obx dANo uéw 1iv
70 KaTd (GUoty, dAho 8¢ Ta €0y, vurl & Eumalw ol whovoior dploiy év dAAots
Té 7ot kal kard ToUs Ymyous, Tiis uév Guépas Kotudpevor, vikTwp 58
éypnyopbéTes. Lamprid. Elag. 28 traiecit et dierum actus nocti-
bus et nocturnos diebus, aestimans hoc inter instrumenta luzuriae,
ita ut sero de sommno surgeret et salutari inciperet, mane
autem dormire inceptaret. Tac.xvi 18. Sen. Thyest. 466. anthol.
Meyer 1138 1 fit do nocte dies, tenebrae de luce serena. Suid.
Teudoios, Plaut. Menaechm. 175. Hor. ¢, 1r 21 23, Mart., 1 28. Claud.
in Eutr. 11 84. 12 quo ete. at whose rising your
ancestors at the head of their troops broke up their camp.

13 arvosroarcis Liv. epit. Lx1 Q. Fabius Maximus consul [8.c. 121)
Pauli nepos adversus Allobrogas et Bituitum Arvernorum regem feliciter
pugnavit . . . Allobroges in deditionem accepti. Vell. 11 10 § 2
Fabio ... ex victoria cognomen Allobrogico inditum. cf. Plin. h. n.
vix § 166. Strab.1vp. 185. Claudius in his speech on the jus konorum of the
Gauls in Nipperdey Tac. 11 p. 225 tot ecce insignes iuvenes, quot intueor,
non magis sunt paenitendi senatores, quam paenitet Persicum ., .inter
imagines maiorum suorum Allobrogici nomen legere. The
Allobroges occupied the tract between the Rhone and the Isére (Dau-
phiné and Savoy). Their chief city was Vienne.

MAGNA ARA the ara maxima Herculis, built, as was believed, by Hercules
himself, or in honour of Hercules by Evander: it stood between the
Tiber and the circus maximus (Serv. Aen. viir 271 ingens enim est
ara Herculis, sicut videmus hodieque post ianuas circi mazimi) and
the cattle-market DH. 1 40. Ov. f. 1 581—2 constituitque sibi, quae
maxima dicitur, aram | hic, ubi pars urbis de bove nomen habet.
In the great fire in Nero’s time Tae. xv 41 magna ara fanumque,
quae praesenti Herculi Arcas Evander sacraverat,, ... ez
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VIII 1317

5

usta. cof. Liv, 17 §§ 10—11. Prop. v=1v 9 67 seq. Plut. qu. Rom. 60.
Macrob. Sat. 1x 6 §§ 10—17. Sil. vir 48 when the Fabii marched out to

Cremera maximaque Herculei mugivit numinis ara.
1 469. 476. Schwegler 1 353 8. Metzger in Pauly 1x 11767,

Rome and the Campagna 32. 40. 194.

Becker

Burn

14 mErcUnzo Fabius, o degenerate descendant of Hercules, the model of
rigid virtue x 361 n. Ovid (to Fabius) Pont. 11r 3 98--9 conveniens
animo genus est tibi: nobile namque | pectus et Herculeao sim-
plicitatis habes. Kleomed. meteor. 11 1 § 92 otk olofa, 67 9 phosogi
‘HpaxXéa xai dvipas ‘Hpaxhelovs kael, a\N' oUxi, ud Ala, kwaibovs. On
the descent of the Fabii from Hercules and Vinduna daughter of Evan-
der cf. Plut. Fab. Max. 1. Ov. f. 11 237 seq. Sil. 11 8, esp. vi 627 seq. Vit
34. 44. vir 217. On the greatness of the Fabii Liv. 1r 42 § 8. 49.
Drumann 159. Haakh in Pauly ux 366. Such a Fabius (cos. 34 A.Dp.)
is described by Seneca de ben. 1v 30 § 2 quid nuper Fabium Persi-
cum, cuius osculum etiam impediret viri vota boni, sacerdotem non

in uno collegio fecit, misi Verrucosi et Allobrogici?

cf, ib. 1 21

§§4—5. Iuv. 191 n, 15 Evcanes Liv. 11§38
Euganeisque qui inter mare Alpesque incolebant pulsis, Henetos
Troianosque eas tenuisse terras. Their name is derived by Pliny from
evyevels (h. n. 311 § 134 praestantesque gerere Euganeos, inde tracto
nomine ; caput eorum Stoenos) and still remains in that of the Kuganean

hills, nine miles south-west of Padua, in the delegation of Verona.

Their

chief towns were Verona (Plin. 11 § 180), Patavium (Sidon. speaking of
Livy’s works paneg. Anthem. 189 vel quidquid in aevum | mitiunt Euga-
neis Patavina volumina chartis. Lue. vir 193), and Altinum Mart. 1v
25 1—4. id. xv 155 velleribus primis Apulia, Parma sccundis | nobilis :
Altinum tertia laudat ovis. Colum. vit 2 § 3 nunc Gallicac

[oves] pretiosiores habentur, earumque praecipue Altinates.

MorLioR AGNs Mart. v 37 1—2 puella. ...

agna Gailaesi mollior Phalantini. ib. 41 2. Wetst. on 1 Cor. 6 9.
18 schol. Catina oppi-

dum Siciliae usque ad probra dissolutum notatur, ut ¢t Biba-

culus ¢ Osce senex Catinaeque puer, Cumana meretriz.’
founded (about 728 B.c.) by Chalkidians from Naxos Thue. vi 8.

Catina was

The

voleanic pumice-stone abounded there, as it lay at the foot of Aetna to
the south-east Sil. xiv 196 Catane nimium sardenti viecina Ty-
phoeo. Serv. Aen. 1x 584 urbe Catinensi. There are considerable
remains at Catania. PUMICE 114—5 n. x 12,
1x 14, 95. x1157 n. Plin. xxxvi § 154 i pumices, qui sunt in usnu
corporum levandorum feminis, iam quidem et viris,....
laudatissimi sunt in Melo Nisyro et Aeoliis insulis. Maxt. x1v 205 1 sit
nobis aetate puer, non pumice levis. ib. v416. Ov.a.a.15006 nec
tua mordaci purice crura teras. Cic. in Clod. 5 p. 105 Beier qui

cffeminare vultum, attenuare vocem, levare corpus potes.

Phaedr. 1v

5 22 glabros. Sen. brev. vit, 12 § 5. Pers. 1v 85 seq, Plin. ep. 11 11 § 23
Cort. Auson, epigr. 131. Pitch was also used as a depilatory Philostr.
Apoll. 1v 27 § 1'Ap. seeing the men at Sparta Aelovs 7d oxély, persuaded
the ephors to issue an edict 79 7e wirTrar Tdv Palavelwr iawpolvras kal
rds maparirplas étehavvorras. id. soph.1 25 § 12 deseribes the sophist
Skopelianus s éxdedwkdra éavréy mirTy kal mapaTiNTplacs. Jacobs
addit. ad Athen. 109 seq. and on Ael. n. a, x1ur 28, Meineke on Menand.

p. 376. Marquardt v 1 152.
17 sQuALENTIS xvI 31 n.

TRADUCIT
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6 VIII 17—26

exposes to ridicule, disgraces 1 159. xr 31. Sen, de prov. 5 nullo
modo magis potest deus concupita traducere, quam si illa ad
turpissimos defert, ab optimis abigit. id. q.n. vir 31 § 5 quo-
tidie comminiscimur, per quae virilitati fiat iniuria aut traducatur,
quia non potest exui. id. de ben. 11 17 § 5 malignis lusoribus propositum
est collusorem traducere, 1ib. 1v 32 § 3 hic corpore deformis est, aspectu
Joedus et ornamenta sua tradueturus.
VENENI I 70—2 n, add Plin. xxix § 20 of the medical profession quid
enim venenorum fertilius aut unde plures testamentorum insidiae ¥
with 1 72 cf. Ov. m. 1 444 effuso per vulnera nigra veneno. ib, 11198
nigri... veneni. Quintil, v 9 § 1 among inartificialia signa reckons
livor. vir 2§ 13 cum quaerimus de ambiguis signis cruditatis et veneni.
Apul. m. 11 27—380 a husband poisoned by a wife. )
FRANGENDA IMAGINE the statues and other memorials of great criminals
were destroyed by public authority x 58 seq. n.
19 cEraE 1n. vi163. Ov. f. 1 591 dispositas generosa per atria
ceras. id. amor. 1 8 65 veteres...cerae. Marquardt v 1 246.
20 AtriA 8 n. Mart. 1v 40 1 atria Pisonum
stabant cum stemmate toto. Suet. Galb. cited 5 n. VM. v 8 § 3 videbat
enim se in co atrio consedisse, in quo Imperiosi illius Torquati severitate
conspicua imago posita erat, prudentissimoque viro succurrebat effigies
maiorum cum titulis suis ideirco in prima aedium parte po-
ni solere, ut eorum virtutes posteri non solum legerent sed
etiam imitarentur. Sen.ad Polyb. 33 § 3. O. Miiller Etr. 1 254 seq.
Marquardt 1v 33. NOBILITAS UNICA VIRTUS
Stob. fl. Lxxxvi 17 éyd 8¢ piav evyéverar dperiy oida. Eurip. ib. 1
0 pév ydp édBNos evyeryys Euory dvijpr | 6 8 ob dlkatos, kdv duelvovos
mwatpds | Znwds weguky, dvayevys evar doxel. Epich. or Menand. ib. 6
Us dv €0 yeyowds § 7§ @uoe wpds Tayaldd, | kdv Alfloy 7#, pirep, dorly
evyevijs. | Sxilys Tis Ehebpos, 6 & 'Avdxapois o Zkifns. Sen. ep. 44 e.g.
§ 4 quis ergo generosus ? ad virtutem bene a natura compositus, Cie. in Non.
vetustiscere cum enim nobilitas nihil aliud sit, nisi cognita virtus.
Tullus Hostilius in DH. 111 11 ov ydp év A 7wl Tip dv@pwrivyy evyé-
verav Umrdpxew vouifoper, dAN' év dpery. ind. Philo virtus.
21 raunus such as the conqueror of Perseus at Pydna, B.c. 168 11 146,
On the Aemilii see 9. 192, vix 124, Sil. viix 293—7 genus admotum su-
peris summumque per altos | attingebat avos caclum ete.
cossus 1x 184, Such as Ser. Cornelius Cossus, who won the spolia opima
from Lar Tolumnius king of Veii B,c. 437.
prUsus 40, such as the stepson of Augustus Hor, ¢. 1v 4.
MORIBUS XIV 52, 22 mos i, o, mores. ¢Rank
virtue above high birth, and let it take precedence cven of the fasces when
you are consul’ Plin. ep. v 17 § 6 mireque cupio ne nobiles nostri
nihil in domibus suis pulchrum nisi imagines habeant, quae
nunc mihi hos adulescentes tacite laudare adhortari et, quod
amborum gloriae satis magnum est, agnoscere videntur.
23 vircas 136.
24 prsrs my first demand upon you is ete.
AxtvI poxa VM. vir 5 § 3 nobilitatis splendore et animi bonis, Burm.
on Petron. 75 p. 486, SANCTTS 127. On the constr.
cf. 111 400 n, Ramshorn 855 n. 26 PROCEREM
Charisius (1 p. 93 16) and Servius (on Aen. 1 740. 1z 809) observe that this
noun has no nom. or voc. sing. : other gmmmarians reckon it among plu-
ralia tantum. Capitolinus however uses procer, and Paulinus of Nola
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VIII 26—29 7

proceris Gesner. Neue Formenlehre 548. cf. infra 47 n.

GAETULICE Cossus Cornelius Lentulus cos. B.c. 1: afterwards. Flor. 1z
8l=1v 12 § 40 Gaetulos accolas Syrtium Cosso duce compescuit [Augus-
tus]: unde illi Gaetulici nomen. Vell. 11116§2 gquem honorem [trium-
phalia] . . .. Passienus et Cossus, viri quibusdam diversis virtutibus
celebres, in Africa meruerant. sed Cossus victoriae testimonium etiam in
cognomen filit contulit, adulescentis in omnium virtutum exems-
pla geniti. Tae. an. 1v 44. 27 SILANUS
supply es. Silanus was a cognomen of the Iunia gens. Tac. an. 11 24
illustrium domuum adversa . .. solacio affecit. D. Silanus. Iuniae
familiae redditus. ib, xvi 7 fin,

28 contiNgis said of good fortune, accidere being used to denote mis-
fortunes M. Sen. contr. 31§ 4 p. 306 5 solebas semper optare, ut contin-
geret tibi filium habere meliorem. Sen. ep. 110 § 3 scis plura mala
contingere nobis quam accidere. quotiens enim felicitatis causa
et initium fuit, quod calamitas vocabatur ! id. ad Polyb. 29 § 5. Flor.
cited 250 n. Ov. met. x1 268. Phaedr. 1v24 9., Mart. 1 99 16—7 optamus
tibi miliens, Calene. | hoc si contigerit, fame peridbis. xm 6 1. Plin.
van, 24 § 3 ambulas inter nos, non quasi contingas i.e, you do not
expect us to regard your familiar presence among us as a special blessing,
vouchsafed by the gods, 29 EXCLAMARE LIBET
Sen. q. n. rir pr. § 3 libet igitur mihi exclamare illum poetae incliti
versum. $Stat. s. 1v 6 39 tamen' exclamare libebit. Mart. 11 75 9
exclamare libet ‘crudelis, perfide, praedo’ ete.. Boeth. cons. 1 pros.
4 ad fin, itaque libet exclamare o stelliferi conditor orbis ete.

osirl vi 534, schol. h. 1. ¢ why should I speak’ asks Athenagoras 19 ¢of
Osiris, ob ocpayérros twd Tupdvos 1ol ddehgod,. ... 1 Lows {proloa Td uély
xal eVpolica foknoey eis Tagir’ 4§ Tady éws vir *Odipiary kakeiral, « « . 7¢
~vdp oroixela kal T4 pdpia avTdy feomorobow, dANore dANa dvéuaTa abTols Ti-
Oéuevor. Tow pév ToU gitov owopdv "Ooipw [supply xalelvres], 80ev, ¢pasi,
pueTik@s éml 17 dvevpéoer Ty peNdy § Tdr kapwav émhexfnrvac 74 "loude,
ebpfxauer, auyxaipouer. So when Claudius arrived in Tartarus
Sen. lud. de morte Cl. 13 § 4 cum plausu procedunt cantantes edprxa-
wev, cuyxalpoper. Minuc. Fel, 22 Isis perditum filium [ie. Osirim]
cum Cynocephala [Anubi] suo et calvis-sacerdotibus luget plangit inqui-
rit, et Isiact miseri caedunt pectora et dolorem infelicissimae matris imi-
tantur : moxr invento parvulo gaudet Isis, exultant sacerdotes,
Cynocephalus inventor gloriatur, nec desinunt annis om-
nibus vel perdere quod inveniunt, vel invenire quod
perdunt. monne ridiculum est vel lugere quod colas wel colere
quod lugeas? haec tamen Aegyptia quondam nunc et sacra Romana
sunt. Lact. 1 21. Aug. civ. D. vi 10 § 2 cum in sacris Aegyptiis
Osirim lugeri perditum, mox autem inventum. magno esse
gaudio derisisset [Seneca], cum perditio eius inventioque finga-
tur, dolor tamen ille atque laetitin. ab eis, qui nihil perdiderunt inve-
nerunt, wveraciter exprimatur, huic tamen' inguit ‘furori certum
tempus est. tolerabile est, semel in anno insanire’. Plut..Is. et Os. 39 73
&' évdry éml déxa yukrds éml Odhacoay kdrest. kal Tiv iepv kioTyw oi oTo-
Aorai kal of iepeis ekgépovae xpuaady évrds Exovoay KiBwriov, €is.8 woTimou
NaBévres Udaros éyxéovar, kal yiverar kpavyn Ty wapdrTwy, ws
evpnuévov 7ol "Ocipidos. Tert, adv. Mare. 1 13 sic et Osiris quod.
semper sepelitur et . .. quaeritur et cum gaudio invenitur, recipro-
carum frugum et vividorum elementorum et recidivi anni fidem argumen-
tantur. lul, Firmic, Matern. 2 Typhon husband. of Isis, learning, that
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8 VIII 29—32

she lived in ineest with her brother Osiris, slew him, and threw his limbs
piecemeal on the banks of the Nile. Isis took with her a hunter Anubis,
who is represented with a dog’s head, because he tracked the remains by
the help of hounds. sic inventum Osirim Isis tradidit sepulturae . . .
in adytis habent idolum Osiridis sepultum : hoc annuis luctibus plangunt,
radunt capita, ut miserandum casum regis sui turpitudine dehonestati de-
JSleant capitis, tundunt pectus, lacerant lacertos, veterum vulnerum resecant
cicatrices, ut annuis luctibus in animis eorum funestae ac miserandae necis
exitium renascatur. et cum haec certis diebus fecerint, tunc fingunt se
lacerati corporigreliquias quaerere et, cum invenerint, quasi
sopitis luctibus gaudent. The rationalistic interpretation was
Osiris is seed [Plut. Is. et Os. 33, Eus. praep. 1r 1. 1 12, Suid. 8dyual,
Isis earth, Typhon heat, the death of Osiris the sowing of the seed, his
discovery the new growth of spring. o miser homo ! invenisse te nescio
quid gaudes, cum animam tuam ex istis sacris per annos singulos perdas.
nihil illic invenis, nisi simulacrum, quod ipse poswisti, nisi quod iterum
aut quaeras aut lugeas. -quaere potius spem salutis ... . et, cum veram
viam salutis inveneris, gaude et tunc erecta sermonis libertate pro-
clama evpfraper, cuyyalpouev. Herod. 111 27. Namatian. 1 373—06,
cf. the finding of Adonis and Attis and Horus. )

30 cENErOsUM ete. .Marius in Sall. Tug. 85 §§ 14—16 contemnunt novita-
tem meam, ego illorum ignaviam ; mihi fortuna, illis probra obiectantur.
quamquam ego naturam unam et communem omnium existumo, sed for-
tissimum quemque generosissimum. ac si iam ex patribus Albini
aut Bestiae quaeri posset, mene an illos ex se gigni maluerint, quid respon.
suros creditis, nist sese liberos quam optimos voluisse ?

qQui ete. obs. the omission of est in a relative sentence. Hor. ep. 11 9 139
cui-sic extorta voluptas.

32 NANUM 1 85 n. wdrvor. the older Latin word was pumilio Gell, x1x 13,
ib. xv1 7 § 10 nanus is classed among the innovations of Laberius. Dwarfs
often formed part of the household of the rich Suet. Tib. 61 annalibus
suis vir consularis inseruit frequenti quodam convivio, cui et ipse affuerit,
interrogatum eum a quodam nano astante mensae inter copreas.
id. Aug. 83 Cas. id. Domit. 4 per omne gladiatorum spectaculum antae
pedes ei stabat puerulus coccinatus parvo portentosoque
capite, cum quo plurimum fabulabatur, nonnumquam serio.
auditus est certe, dum ex eo quaerit, ‘ ecquid sciret, cur sibi visum esset
ordinatione proxima Aegypto praeficere Maecium Rufum.’ Prop., v=1v
8 37—42 at a wanton feast Lygdamus ad cyathos . ... Nilotes tibicen
erat, crotalistria Phidis, | .. .nanus et ipse suos breviter con-
cretus in artus | iactabat truncas ad cava buxa manus. Hor.
s. 1 8 45—7 adpellat . . pater . . pullum, male parvus | si cui filius
est, ut abortivus fuit olim | Sisyphus, where schol. Cruq. M. 4n-
tonio triumviro pumilio fuisse dicitur intra bipedalem staturam,
quem ipse Sisyphum appellabat ob ingenii calliditatem. Mart. xrv
212 pumilus. Philodem. repl onueiwy col. 2 3 in Gompertz Hercul. stud.
14 among other rarities o yevduevos fulmnxvs dvbpwmos év ' ANetavpelg,
Kkepahiw 8¢ kohooowiw Exwy, é¢’ 7s éopupokbmour, o émedelxvvor ol Tapi-
xevral. also pygmies in Akoris (on the Nile) like those brought by
Antoninsg from Syria. Suet. Aug. 43 until it was forbidden by a decree
of the senate Augustus sometimes exhibited Roman knights as stage-
players and gladiators. postea nihil sane praeterquam adulescentulum L.
Icium honeste natum exhibuit, tantum wut ostenderet, quod erat bipedali
minor, librarum septemdecim ac vocis immensae. Dwarfs with tam-
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VIII 32, 33 0

bourines are seen in the antich. d'Ercolan. bronzi 1r tav. 91. 92. TFor
other representations, where they generally appear bald Iuv. v 171 n., see
O, Jahn archiol, Beitrige 430—4. FriedLinder 13 89 seq. Lamprid. Al
Sev. 34 § 2 nanos et nanas et moriones et vocales exoletos et ommia
acroamata et pantomimos populo donavit; qui autem usui non erant, singu-
lis civitatibus putavit alendos singulos, ne gravarentur specie mendicorum.
They were sometimes exhibited as gladiators Stat. s, 1 6 57 seq. DCass.
1xvix 8 § 4 Fabrie. Luer. 1v 1162 parvula, pumilio. The Sybarites kept
dwarfs and had special terms to designate them Ath. x11 518¢f émywpid-
ew 88 mwap’ avrols did THY Tpuphy dvBpwmdpia wikpd Tods crwmalovs,
ws ¢pnow 6 Tiuatos, Tol's kalovuévovs mapd Tiow orixmrwras, Like the feet of
women in China, the bodies of these dwarfs were distorted and stunted
by art [Longin.] de subl. 44 § 5 domwep odv (el ye ¢pnol TovTo mioTdY é0Ti¥)
dkovw, T& yAwrTokopa, €y ols ol Mlvymalor kalovuevor §¢ vavor
TpéporTatr, oV mévor kwAlVer TGy éykekAeiouévwy Tds avffoets,
4NN kal cvvaipel §td TOv Tpoxelpervor Tols cbuast Secudy. olfTws
dmacar dovhewav, kdv § OiaiordTy, Yuxns yYAwrToKOMOY KAl KOwdw &7 Tis dme-
¢rvato deapwriprov. The fairies of pantomimes are dwarfed among us
by chemical rather than mechanical means. Philostorg. x 11 a Syrian,
Antonius, of five cubits and a span, bandylegged: an Egyptian
dwarf who imitated partridges in their cage 6 8¢ Alylwrios oliTw kare-
Bpaxvvero, @ore und' dyxaploTws Tods év Tols kAovPBois wépdixas éxuipeiofar
xal cwalipew avT@ wpds Epw ékelvous® 1O 8¢ mwapadofdrepor, e xal 7§ ¢pb-
ynous €viy T dvbpdmy oudév Umo Tis PBpaxiryros karaBlamrouérn. kal
ydp kal 76 @Oéyua obi duovsos 7y xal oi Noyor ToD vob wapeixor Spdcfar
THY yerwmoTnTA. ATLANTA XI 24,
x1ir 48, Schol. ¢ si nanum gigantem wocemus. cf. Verg. Aen. 1v
246 seq. Ov. m. 1v 630 seq. hic hominum cunctos ingenti corpore
praestans | Iapetionides Atlas fuit ete. The names of heroes, Priam,
Achilles ete. were sometimes given to slaves Orelli inser. 2783. Hence
Isid. orig. 1 36 24 antiphrasis est sermo e contrario intellegendus, ut . ...
Parcae et Eumenides Furiae quia nulli parcant vel benefaciant. hoc tropo
et nani Atlantes et caeci videntes et vulgo Aethiopes appellantur
argentei. cf. Mart. vi 77 7-—8 non aliter monstratur Atlas cum com-
pare ginno | quaeque vehit similem belua nigra Libyn.

33 aErHIOPEM 1r 23, vi 600. Such slaves were much used in Rome
v 53 n. Jebb’s Theophrastus p. 199. In an entertainment given by
Nero to Tiridates a.p. 66 none but Ethiopians, men, women and chil-
dren, were admitted to the theatre DCass. Lxmir 3 § 1.
PARVAM EXTORTAMQUE vV 3 n. 4 n. 46 n. a slave who both as a dwarf and as
deformed would fetch a high price. Suef. Aug. 83 ¢Augustus used to
amuse himself with the prattling of Syrian and Moorish boys. nam pu-
milos atque distortos et omnes generis eiusdem, ut ludibric naturae
malique ominis abhorrebat.’ Quintil. 11 5 § 11 distortis et quocunque
modo prodigiosis corporibus apudquosdam maius est pretium,
quam iis, quae nihil ex communis habitus bonis perdiderunt.
[id.] decl. 298 p. 575 kabent hoc quoque deliciae divitum : malunt quaercere
omnia contra naturam. gratus est ille debilitate, ille ipsa infelici-
tate distorti corporis placet. Plut. de eurios. 10 p. 520°. Plin. h.n.
vir § 84 gignuntur et utriusque sexus quos Hermaphroditos vocamus, olim
androgynos vocatos et in prodigiis habitos, nunc vero 1n de’l1c11_s.
Pompeius magnus in ornamentis theatri mirabiles fama posuit effigies ob id
diligentius magnorum artificum ingeniis elaboratas, inter quas leg'ztur
Eutychis a viginti liberis rogo inlata Trallibus enixa zzxx partus, Alcippe
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10 VIII- 33—38

elephantum. quamquam id inter ostenta est. ib. §§ 74—75 procerissimum
hominem aetas nostra divo Claudio principe Gabbaram nomine ex Arabia
advectum novem pedum et totidem unciarum vidit. fuere sub divo dugusto
semipede addito, quorum corpora eius miraculi gratia in conditorio Sallus-
tianorum adservabantur hortorum; Pusioni et Secundillae erant
nomina. eodem praeside minimus homo duos pedes et palmam
Conopas nomine in deliciis Iuliae neptis eius fuit, et mulier
Andromeda liberta Iuliae Augustae, Manium Maximum et
M. Tullium equites Romanos binum cubitorum fuisse auctor
est M, Varro, et ipsi vidimus in loculis adservatos. sesquipe-
dales gigni, quosdam longiores, in trimatu inplentes vitae
cursum, haud ignotum est. Sen.ep. 47 § 9 ridicula mancipia. Gell
x1 13 §10 homines insigni deformitate ad facienda ridicula.
ib. v8§ 6 fatua grandi capite. Tac. xux 49 Cappadociae procurator
Tulius Pelignus, ignavia animi et deridiculo corporis iurta despicien-
dus, sed Claudio perquam familiaris, cum privatus olim conversatione scur-
rarum iners otium oblectaret, Nikol. Dam. in Strab. xv 719 Porus an Indian
king sent to Augustus among other presents a man without arms, 7év e
‘Eppdy, awd 1Gv dpdv dpnonuéver ék vymiov Tas Bpaxlovas, dv kai fuels eldo-
pev. there was a special market in Rome for these misgrowths, deliciae
Plut, mor. 520 Wowrep oy &v 'Pdiun Twés Tas ypagas kal Tovs dvdpidrras kai v
Al T4 kdA\) TGr Wrlww Taldwy kal yuwaikdy év umdevl Noyw TiBéuevor, Tepl THY
TOv TepdTwy dyopdy dvacTpéporrar, Tols drvipovs kal Tols syaledykwras
kal Tods TpropBdpovs kai Tods orpovlokepdlovs kaTapavfdrorres Kal {nrov-
Tes, €l TL yeyéoqrar cbupikTov €ldos kdwopwkier Tépas. AAN dav
cuvex@s Tis émdyy Tos TotoUTots adTols Bedpaot, Taxy TANomoviy Kal vavriay
70 mpayua wapéfer, Clem. Al. paed. 111 § 30 dAXN’ ai ve doTecdrepar TovTwy
Bpveis 'Ivdikods kal Tawvas Myducods éxrpépovow kal cuvavaxAivovrat
Tols ¢potols walfovoatr, oiklvvois Tépasgt yavvpevatr, kal To»
uév Oepaityy drodovear yeNdaw, alral 0¢é moNvripfhTovs dvovuevar
Ocpoitas olk ém’ dvdpdaw dpofvyors, AN ém éxeivots avxolow, &
dndxboséoTiyis, kal xipav puév wapopoe cwppovoiaar Mehiralov woNAG
dcagépovaar kumdiov, kai mwpeoBuryy wapaBNémovee dixaiow, ebmwpeméoTepoy,
oluar, Téparos dpyvpwriTov. ...kal es Td dpyvpdeyra dvdpdmroda
ocrabuot kal Sappiwrrotor T4 Xpimara. Philostr. soph. 18 § 4 Favorinus
bequeathed to Herodes his bools and house and Autolekythus #%v» ' olros
‘Ivdos uév kal ikavds pékas, dOvpua 8¢ ‘Hpddov Te kai Safuwpivov*
Evumivovras ydp avrods Sifyev éykarauryvis ’Ivdukois *ATrikd kal wemhavy-
pévy 79 YAdTTY BapBapl{wr. So among the slaves of Nasidienus Hor. s. 11

8 14 fuscus Hydaspes. 34 the daughter of Agenor
Hor. ¢. 111 27 23 Europe niveum doloso | credidit tauro latus. Ov. m. 1x
836 seq. 36 Tticris the name of one of Actaeon’s
hounds Ov. m. 11 217, 37 ERGO since a great name is

sometimes ironically applied. Plut. qu. conv. 111 6 § 2 ddaxrovot uaA\ov ol
Sl Taw ebgriuwy oveldifovtes® Tobs mwovnpols 'ApieTeldas kal Tovus dehols
"AxiA\els kaNovwvTes® § kai 70 Zogoxéous Oidimous” Tairys Kpéwy ¢ miorés,
ov§ dpx7s pilos. 38 Tu Ponticus,

crETICUS 11 67. Q. Caecilius Metellus, cons. B.c. 69, in the two following
years completed the conquest of Crete, but could not obtain a triumph
until B.c. 62. He afterwards received the title Creticus (Flor, 111 7 § 6.
Cic. ad Att. 119 § 2. Vell. 11 40 §5. App. p. 47 27 Bekker édpiduBevoe
kal Kpnprikds éxhndn). The nobility of the Metelli appears from the line
of Naevius Ascon, in Cie. Verr. act, 1§ 29 fato Metelli Romae fiunt
consules. CAMERINUS VII 90, Ser; Sulpiciug
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